Seeing, hearting, moving.
to have good /
poor eyesight

avoir une bonne / mauvaise vue


to be short-/ long-sighted

être myope/ presbyte


to have impaired vision


avoir une vue affaiblie


blurred                      
  troublé


out of/within sight
       
  hors de/à portée de vue


to make out
       
  discerner
to distinguish

distinguer

at the sight of

à la vue de


to catch a glimpse of

entrevoir
eyebrows

les sourcils


to gaze at

contempler
eyelashes

les cils


to stare at

regarder fixement(agressif)
eyelids

les paupières



to have a squint

loucher


to peep at

regarder furtivement
to wear contact lenses
porter des lentilles de contact


to peer at

scruter du regard
to scrutinize 
scruter
a glass eye

un oeil de verre


to scan

explorer du regard
bulging/sunken eyes

des yeux globuleux/ caves
to wink

faire un clin d'oeil
to scowl at

regarder de travers
almond eyes

des yeux en amande


to blink

cligner des yeux
a streak of light

un rayon de lumière
blue-eyed

aux yeux bleus


a fading light

une lumière qui s'estompe
blind

aveugle



one-eyed

borgne


a flash

un éclair
a blank look

un regard sans expression


bright

lumineux
dazzling

éblouissant
to look at

regarder


to dazzle

éblouir
to have a look at, to glance at
jeter un coup d'oeil à


blinding

aveuglant
to gleam

miroiter
to look down/up

baisser/lever les yeux


to glint

luire
to glow

rougeoyer
to look down upon sb

regarder qn de haut


to glisten

étinceler (mouillé)
to look away from

détourner le regard de


to glitter

scintiller (vif)
to glimmer

miroiter (faible)
to look back

regarder en arrière

to blaze

flamboyer
to look round

se retourner

to shimmer

chatoyer
to look out of the window
regarder par la fenêtre

to flash

étinceler
to twinkle, to sparkle

scintiller
to look over a book

feuilleter un livre

to shine

briller
to look through papers
parcourir des papiers

to flicker

vaciller
HEARING AND NOISE

to have good hearing 


avoir une bonne ouïe
a piercing noise 


un bruit perçant 
shrill 




aigu
deafening 



assourdissant 

a shriek 



un cri perçant 

to shout, to scream 


crier

to yell 




hurler
an uproar 



un vacarme 

to make a din 



faire du boucan 

at the top of one's voice 

à tue-tête

within /without-of-hearing 

à portée/hors de portée de voix 

to strain one's ears 


tendre l'oreille 

to turn a deaf ear to 


faire la sourde oreille à

to eavesdrop 



écouter de façon indiscrète
stone-deaf 



sourd comme un pot 

deaf-and-dumb 


sourd-muet 

a creaking door 


une porte qui grince 

a crackling fire 


un feu qui crépite 

cracking whips 



des fouets qui claquent 

the clanking of metal 


le cliquetis du métal 

the chink of glasses 


le tintement des verres
slamming, banging doors 

des portes qui claquent
a thumping heart 


un coeur qui bat fort
smacking kisses


des baisers qui claquent
pattering rain 



la pluie qui crépite

a purring engine


un moteur qui ronronne
rustling leaves 



des feuilles qui bruissent

screeching tyres 


des pneus qui crissent

a ringing bell



une cloche qui sonne
a whistling bullet 


une balle qui siffle

a muffled sound 


un son étouffé

to utter a word 


prononcer un mot

in a low/loud voice 


à voix basse / haute

a drawling/hoarse voice

une voix traînante / rauque
a toneless/dry voice


une voix blanche / sèche
to whisper



chuchoter
to mumble, to mutter


marmonner
to stammer



bégayer

low-/high pitched


grave / aigu

silent




silencieux

MOVEMENT

to move




     bouger

to corm nearer

s'approcher
motionless

immobile


to sit (down)

s'asseoir
a gesture

un geste


to sit back in an armchair
se caler dans un fauteuil
nimble

agile


to go

aller


to remain seated

rester assis
to go in/out

entrer/sortir


to lie

être allongé
to go down/up

descendre/monter


to lie down

s'étendre
to go away

s'éloigner


to lay

étendre
to go on all fours

marcher à quatre pattes

to stand

être debout
to stand up

se lever
to come

venir


the gait

la demarche, l'allure
to come back

revenir


a step

un pas
to come in

entrer


at every step

à chaque pas
to come and go

aller et venir


to step in/out

entrer/sortir
to come to a standstill
s'immobiliser


to take a step forward
faire un pas en avant
to come to a halt

s'arrêter



to pace up and down 



faire les cent pas 

to quicken/slacken the pace 


presser/ralentir l'allure
to dash away 




partir à toute allure 
to hurry (up) 




se presser 
to be in a hurry 



être pressé 
to plod along 




avancer d'un pas lourd 

to trudge 




marcher péniblement 

to stroll 




flâner
to wander 




errer sans but 

to prowl  




rôder
to loiter 




traîner, rôder 

to roam 




errer, rôder 

to linger 




s'attarder 

to lag behind 




traîner 

to strut 




se pavaner 

to reel 





chanceler 

to totter 




tituber
to sway 




se balancer, vaciller 

to stumble 




trébucher 

to collapse 




s'effondrer
to grope for 




chercher à tâtons 

to hop 





sautiller 

to spring, to jump 



bondir, sauter 

to leap to one's feet 



se lever d'un bond 

to crawl  




ramper 

to kneel  (down) 


s 'agenouiller 

to squat 




s'accroupir 

to stoop 




se baisser 

to bend over 




se pencher 

to bend forward 



se pencher en avant 

to lean backward 



se pencher en arrière
to lean on 




s'appuyer sur 

to be propped against 



être appuyé contre 

to crouch 




se blottir, s'accroupir 

to cower  



se tapir 

to turn round 




se retourner 

to swing to and fro 



se balancer 

to swing round 




faire volte-face
to swing along 




marcher d'un pas rythmé 

to stretch one's arms and legs 


s'étirer
to raise an arm 



lever un bras 
to fold one's arms 



croiser les bras 
with one's legs crossed 


les jambes croisées
with one's hands clasped 


les mains jointes 
to shrug one's shoulders 


hausser les épaules
to sink into an armchair 


s'enfoncer dans un fauteuil 
to wave one's hand 



faire signe de la main
to shake hands with sb 



serrer la main de qqn 
to shake one's head 



faire "non" de la tête 
to nod one's head 



faire "oui" de la tête
to point at 




montrer du doigt
to catch 




attraper 

to grab (hold of), to grasp 


saisir, empoigner
to clasp 




étreindre
to clutch with both hands 


saisir à deux mains
to seize 




saisir, s'emparer de
to lift 





soulever
to drop 




lâcher
to let sth fall 




laisser tomber qqch
to put aside 




écarter
to push away 




repousser
to thrust 




pousser violemment
to hurl 





lancer violemment
to throw at 




lancer avec agressivité à qqn 
to throw to 




lancer à qn 

to hit 





frapper 

to hit back 




riposter
